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26. szám Temesvár, 1905. évi október hó 25-én.

ELŐFIZETÉSI Díj: 

Házhoz hordva havonta

‘=====3
Egyes szám ára
rs. 6 fillér. ^

TEMESVÁRI

Színház
szerkesztő: ÖSZTIF. ANDOR

KIADÓTULAJDONOS:
CSENDES LIPÓT

papirkereskedcs • kiinyvmomua 
TEMESVÁR-BELVÁROS

Zápolya-utcza 5.

SZÖVEGES ES KÉPES SZÍNHÁZI NAPILAP. 

A TEMESVÁRI FERENCZ JÓZSEF SZÍNHÁZ HIVATALOS SZINLAPJA

Kecskeméti Sándor
látszerész. \

Első délmagyarországi látszerészeti intézet.

Színház^ l.ít;'övék, legnagyobb választékban, 

valódi franczia modellek. A

A „Vén lányok" szövege.
Temesvár, október 25 

/. felvonás.
\ i hrossel-kisasszonvok szobája. Su­

san és Phoebe, idő'skés leánybarátnéikkal 
beszélgetnek a háborúról. Phoebe képviseli 
közöttük az ifjúságot : busz éves leány, a 
kiről nyíltan suttogják, hogy férjhez is megy 
Brown orvoshoz. Phoebe elmondta, hogy 
találkozott az utczán Brown-nal, a ki titok­
zatosan csak annyit mondott neki. hogv 
egy nagyon fontos dolgot fog vele közölni. 
Most már valamennyien sejtik, hogy ez a

J3
Telefon 664. Telefon 664.

FT

Schönberger Miksa Fiai
divtitáruháza

^ Temesvár-Belv., Hunyadi-utcza 9.
tisztelettel meghívja a nagy­
érdemű közönséget a legújabb

színházi fej kötők
és shawlok

eredeti franczia modellek (chic 
u__ párisién) megtekintésére
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Az előkelő közönség 
részére csakis

elsőrendű alkalmi és 
utczai czipők

ffuero
czipőraktárában

Jenő herczeg-utcza 5
Egyedüli raktár

Kobrák és r. L. P,
czipőkben.

Íj ÍJ í,j O Íj

I. Csille Bős ke.

I hoehe kezének megkérésére vonatkozik : 
az idősebb leánybarátnék irigykedve beszé­
lik meg a nagy eseményt, a iö Susan-nővér 
pedig már titokban el is készítette a Phoebe 
menyasszonyi ruháját. Broun jön és a két 
n°Aér nagy meglepetésere bejelenti, hogy 
felcsapott katonának es meg\ Napoleon 
ellen a háborúba. A két leánv egyedül ma­
rad, Phoebe megtört szívvel, sírva borul a 
teltéi mennyasszonyi ruhára. Kívül vonulnak 
a katonák a háborúba.

//. felvonás.
Ugyanaz a szoba. Tíz év mult el. A 

szép kék-fehér leánybutorok eltűntek, he­
lyettük iskolapadok, térkép, tábla tölti meg 
a szobát. Phoebe és nővére teljesen elsze­
gényedtek és iskolát nyitottak. Phoebe kis 
gyerekeket tanít. A szép leány tíz év alatt 
teljesen elfonnyadt, betegeskedik, életunt és 
láradt a sok vesződéstöl. Megtudja, hogv 
Brown hazaérkezett a háborúból es az az­
napi városi bálon meg fog jelenni. Broun 
a ki a harezban a kapitányságig felvitte, de 
elveszítette egyik karját a hareztéren, öröm­
repesve jón régi, jó barátnői látogatására 
és megdöbbenve látja a nagy változást. A 
szépséges, göndösíürtü Phoebe helyett vén­
leányt talál, a kit első pillanatra nem is 
ismer meg. Annyira hat rá ez a változás.

hogy nem is tudja titkolni fájdalmas érzé­
seit Phoebe előtt és kedvesztetten távozik. 
A két vén lány magára marad. Phoebe ki- 
önti szivének minden keserűségét, tíz éx 
minden bánatát nővére előtt és bevallja, 
hogy mindig szerette Brovvnt. Csak akkor 
xolt boldog, ha a régi időket v isszavará- 
zsolxa, felöltötte régi fehér mennyasszonyi 
ruháját. Most is megteszi, felveszi a ruhát, 
ekkor visszaérkezik Brown és nem ismeri 
meg Phoebet, a kit eddig öreges ruhában, 
fők ötös fejjel látott. Phoebe kap az alkal­
mon és önmagát, mint saját unok a hu gát : 
Nellyt mutatja he. Annyira elkápráztatja ked­
vességével a félkarú kapitányt, hogv az 
magával viszi a bálba.

III. felvonás.
A győztes katonák tiszteletére a város 

bált rendez. Phoebe mindenkit elbűvöl a 
bálon grácziájával, elmességével és kaczér 
ságával. Mindenki neki udvarol es ő jobbra- 
balra kaczérkodik. mert azt hiszi, hogy 
Brounak ez az ifjú szeleburdiság fog tet­
szeni. Ámde a kapitány megvágja neki. 
hogv neki a régi csendes, otthonülő Phoebe 
az ideálja, nem pedig a kaczér Nelly. Sze­
géin I hoehe most már nagv zavarban 
van : szomorúan látja, hogv a haditerve 
nem sikerült. Hazasiet nővéréhez.

/I . felvonás.
A leányok szobája. Broun megtudja, 

hogv Phoebe es Nelly egy személy é-< 
megtudja, hogy Phoebe csak azért alakos- 
kodott. hogy ót, a kit még mindig szeret, 
meghódítsa. Erre Broun is megváltja régi 
vonzalmát cs így a legfiatalabb vénleány 
mégis fő kötő alá jut.

Felvonás közben.
Színészek költekezése.

Színészek cs színésznők, énekesek és 
énekesnők, a kik karrierjük kezdetén még 
cmk nem is sejtik, hogy miből is fizessék 
ki a legcsekélyebb szabószámlájukat, mihelvt 
nagyobb gázsit kapnak, fizetésük kétszere­
sét, sót háromszorosát is elszokták kól- 
teni. Mások viszont mindenképen azon van­
nak, hogv takarékossagukkal felülmúlják a 
legtakarékosabb háziasszonyt is.

Renhmann leodor. a világhírű barito­
nista. nemcsak azzal nem elégedett meg. 
hogy otthon rendkívül pazarul legyen be- 
rendezve, hanem nagy gondot fordított 
arra is, hogy az mindenképen jellemző cs

cs. és. kir. udvari szállító.

Telefon 616.

—de" flí!ü Ságok5 érkeznek! ® «SZtálj “f"' rendeléseknek.

------——*——.— vsak sajat készítmények! *tj

női felöltők áruháza
T emesvár-Belváros

Rezső-utcza 7. szám.



it: mi: sva ki színház

[*~] Alkalmi uz>onnák ízletesen rendezve.

c

Ruscbil Rezső
csemege- bor- és 
tüszerkereskedés

Temesvár r. Belváros
Telefon szám 165

Színházi bonbonok és 

chocoládék.

rfi

i Agáísy Benedek
Temesvár.

Friss virágokból készült 
csokrok és koszorúk a leg- 
finomabb és a legmodernebb tej 

UJ f ^ kivitelben, *-^== > SgJ
I t legjobb m.i.sis mnesű gyümölcsük. Uj 
3 Pyramidok-. minta-, es disz fasorok, bl■ - B
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d rogue r i a - , i 11 a t s z e r- 
és fesiékkereskedés
v==^í a „kígyóhoz“

Temesvár-Bel város
Hu nyady=utcza.

Telefon 171. Telefon 171.
rf 1 íH ;■!

\\

> legyen, mint Wagner 
goz( i'zobauít is olyan 
ndezte be. a mely fe-, 
íziát. Reichmann Teo- 
n’et m\ thologiai alakjai 
vierte vi íe^cseKeivebh 

v>/: t-s uhan sz-unv^vkei tétetett a
- \ n-veakajalx<>/íak. hogy 

• a; :v ' k > nesz zavana tanulmányaiban.
U ,/f Marta éppen az ellenkezője volt 

:'A . :,va" >«ikan emlékeznek még rá.
világhírt; művésznő egyszerű kis 

a.ma: set dtkezüivg súrolta fel a padlót.
‘ . 'oc' ekkor érkezett hozza egx szí »Iga és

Wilt Mária itt van 
ivi vagyak' felelte :t művésznő, 
-iiinx:: a hihetetlennek tetszett a sz.ol- 

- nK. r;< i->\ kan -nesipte. gyöngéden maga 
h'v I ':v!te I »t es mosolyogva mondta :

L gxan in mókázzék velem ga-

\ ivgkózi»nsegesebb házi munkát is 
"'“Ca vege/te el. () tárt el a vásárcsarnokba.

més társzékbe husért es a 
Z''iJsegvn kofánál bevásárolni. A mikor 
megkérdezték tőle. Ivígy miért teszi ezt, azt 
felelte:

Mert nem akarom, hogy a cselédek 
megcsaljanak 1

W'niere a fösvényről irt darabot. I la 
'■’'érte \111n i Wilt Máriát, darabját feltét- 
-'mi megtoldotta volna egx jelenettel. Mar­
i'-ív ■" v isszatér a szobájába, hogy eloltsa a 
ki> mécset és Wilt Mária attól való rette- 
eesehvn. m 'gy egx szer tolvajok törnek he 
’ ■zz.!, állandóan a ruhái alatt viselte az ér­
tékpapírjait.

I z a túlságos takarékosság müvészem- 
ereknél természetesen a legritkább esetek 

Ron sorolható. Ismerünk akárhány olyan 
miíxésct es művésznőt, a kik a nélkül, hogy 
a ’< igukhi íz verték volna a garast, öreg

k' 'Ilikig gondtalan eletet eltek. Viszont isme­
rünk olyanokat is. a kik a pályájuk zenit­
len ex cukim száz. százötvenezer koronát 
költöttek el hihetetlen könnyelműséggel s 
wek múlva aztán alamizsnáért nyújtották 
ki kezeiket, s koldultak azoktól, akik egykor 
felistenkint csodálták őket és művészetüket.

Dustman asszony kénvtelen volt agg 
komiban nyugdijából tengődni és sok műv ész­
nő a legnagyobb nyomorban halt meg.

A mi szí tében a legvégzetesebb 
szerepet rendesen a tói lettek játszák. A világ 
megköveteli töltik a szinte káprázatos kul 
sót Ha egy szezonban kétszer használják 
egx ugyanazon toilettet valamely zsuron 
\ ag\ hangv ersenyen, már glosszalják. \ annak 
emberek, a kik némileg le is becsülik azo­
kat a művésznőkét, a kik nem jelennek 
meg hihetetlen pazar ruhában és ékszerek­
kel feldíszítve. Sokan vannak a kiket egx 
ritka ékszer jobban képes elvakitani, és tet­
szésre ragadni, mint a legfenségesebb hang 
es a legcsodálatosabb művészet.

(Maison Kinsky
Robes, Modes & Confektion

Temesvár-Gymárits
Andrássy-ut 12

Alapittatott 1859. cm------- 1 Telefon 391

j külön osztály franc/ia fűzőkben. 
Saját műterem

Neumann Alfréd

ü hírek. ET

Temesvár, oki. 25.

Faust. Gounod elpus/.tithmG.n, dal­
lamos, szép operája került tegnap a sze­
zonban először színre. Az. opera-ensemble- 
nek tulajdonképpeni erőpróbája volt a teg­
napi reprize, mely minden tekintetben kielé­
gítette közönségünket. Maleczky Bianka 
Margaréthája érdekes és élvezetes. Pompás 
hangját ezúttal is fényesen csillogtathatta. A 
tapsviharban sokszor volt része. A czimszc- 
repben fíejczv György jeleskedett, a kinek 
Faustja «ismeretes közönségünk előtt.
1 ajda Alfréd kitűnő Mefisztóia nem szorul 
dicséretre. Szántho Gáspár Valentinje és 
Csanádi Irma Siebel-je érdemel még dicsé­
retet. valamint Orbán karmester, a verves 
dirigálásért.

férfi divatáru kereskedő

Te mes vár-Belváros
Jenő herczeg-utcza.

Nemez, loden- es szalmakalapok 
a legfinomabb minőségben.

A legdivatosabb férfiingek, gallérok, kéze­
lők. különlegességek nyakkendőkben.

Sétabotok, esőernyők sth. L ri- 
dixat czikkekhen «iriási választék. 
Kalapok, férfi ingek, nyakkendők.

Szabott árak,

4

Müller Péter
mü estészeti és vegyi tisztító intézete

emesvár • Gyárváros.
————— Telefon 529. ————

Fiókok: Belváros, Józsefváros, 
Erzsébetváros, Lugos, Versecz.

Krausz Ármin
butorraktára

I emesvár-Belváros
Zápolya-utcza 6

NOVOTNY ANTAL
harangöntőde és vasharanglábgyár

T e m es vár-Gy árváros
Atíi ni ja magát több évi szavatolás 
mellett régi harangok újraöntésére 
\alamint uj harangok és teljes harang 
csoportok előre meghatározott hangok 
utáni elkészítésére. Különösen ajánlja 

saját találmányit
úi modorú átlyukasztott harangjait.
melyek felső részükön a hegedűéhez 
hasonló 5 alakú nyílásokkal vannak 
ellátva vs azért erősebb, terjedelmesebb 
es melyebb hanguak. mint a régi ino

_______ doniak. Ily szerkezetű 327 kgos harang
harmeiíal e8-venl(5 461 kgos régi modorú |
'ii" haranffnkA,M i °Aát|ba f»r«athall> 'crtvas koronákat.
'k narangok ilyenekkel való ujraszerelését <s Vi-rtva< 
aranglabakat. Költségvetések és képes árlapok díj­

mentesen szolgáltatnak.
\i 1X00. orsz. Kiállításon milleniumi nag) éremmel kitüntetve.

Temesvár legnagyobb 
fs^' és legolcsóbb <=a

■papirkereskedése- 
és könyvnyomdája

Csendes Linót
Belváros, Zápolya-utcza 5. sz.
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TEM ESVÁR I SZÍNHÁZ

Temesvár-Kel város,
Hunyadi-ut 1.

Képviselve:

re yé \ lioldner li. Lajos
x >;

Cs. és kir.
udxári szállító.

Férfi-, fiu-ésgyer- 
í rnek ruhák áruháza.

<T

Langer Lipót
kárpitos és díszítő

i Temesvá r=Józseívá ros
^ Bonnác-utcza. 
j óz séf városi takarékpénztárral 

szemben.
Legújabb kárpitos- .Modern díszítések 
munkák díszes Ki- es ízléses szoba- 
vitelben állandóan bútorzatok olcsó és 
kiállítva a Saldier gyors szállítása, 

pavillonhau. Telefon oO<).

"A

3

étterem és kávé­
ház színház után.

r> Előkelő vendégek szórakozó helye.

Müller J., szállodás és kávés.

„Hungária“

emes\
!iiao\ olcsóbb

ezio

-5>|

Képes levelezőlapok és
n1 li li m aIz legdíszesebb kivitelben tilDUlílüK és a legolcsóbb árak 
mellett dús választékban kaphatók

CSENDES LIPÓT
papirkereskedés • könyvnyomda

Temesvár-Belváros, Zápolya-utca 5
Li

<lyöngyössy i ;r,-

Müsor. EJ

Csendes 
& Fischer
I ernes vár Gyár város

kossuth-tér. Szír!) templom épület.

a magyar királyi állami tiszt­
viselők szállítója.

„A tűzoltóhoz“
\ árosi telefon b53. Megy ei telefon h.33.

Főraktára:

„TURUL“
czipőgyár

részvény- 
társaság. 

Temesvár-Bel város
Jenő herczeg-tér. 

(Agrár-palota).

Csütörtök : A becsüs (páratlan).
Péntek : Diák élet (először, páros). 
Szombat : Diák élet (páratlan). 
Vasárnap délután mérsékelt helvárak- 

kal : A madarász.
Este : Diákélet (páros).

A legalkalmasabb eszköz 
üzleté­

nek. ipartelepének kiterjesztésére a

..Temesvári Színház"
napilapban való hirdetés.

Kiadóhivatal: Belváros, Zápolya-utcza 5. szám.

Melocco Péter utóda

Arimul Károly mérnök
Első magyar kizárólagos ró­
mai és venecziai mosaik már­
ványtábla-, ezementmükő- és 

czementárugyár.
Beton építkezési vállalat.

Temesvár, Józsefváros
Bonnác-utcza 18. szám.

Telefon 473. Telefon 473.

Csász. és kir. udvari zongoragyáros. 
56kiállításon kitüntetve. Telefon557.

Zongora-, pianino-, orgona-, 
harmonium- és czimhalom-gyár

■ Petrov Antal ■
zongorakölcsönző intézet

Temesvár-Jdzseíváros
Temető- és csillag-utcza sarkán. . 13. szám. 

saját házában.

I------ j I I Színházi bonbo- I | ------- ,1 —1 I I nők és chocoládék j jj—-J

Haupt Béla
— — utóda — —

fűszer-, bor­
es csemege-kereskedés 
Temesvár, Belváros

Hungária szállóval szemben. 
Telefon 360. Telefon 300

I Gyümölcs, sajtívjyumoics, sajt es 
I finom felvágottak

Tunner Kornél
sirkőraktár • Temesvár-Gyárváros
Andrássy-ut 30, Hunyady-ut 4.. Telelőn 280 609.

Fentartott hely

Reich S. L
Temesvár-Belváros
Takarékpénztár - utca
bútorkereskedő ezég

hirdetéseire.

J

□Erratrai
Tűz- és betörésbiztos pénzszek­
rények, aczélpánczél és könyv- 
szekrények, vas- és fémöntőde, 
kazánkovácsmühely, gépgyár.

Első magyar
pénzszekrény és gépgyár

ANHEUER J.
TEMESVÁR, Gyárváros, Buziási-ut 12.

SHEZDE

Tillschneider Antal utóda
Bőr-, nyereg-, vadász- és lo­
vagló-eszközök nagy raktára.
Temesvár, Belváros

Koronaherczeg-utcza.

i

fi

Szépség és ifjúkori 
= üde ki nézés! =
Uj! Meglepő rögtöni hatás! Uj! 

Jahner Rezső zsirtalan crémje
Legújabb börszépitő s finomító készítmény I tég. I k.
Jahner-puder, 1 doboz ára I k. f. 
jahner-szappan, 1 doboz ára k. 60 f. 
Jahner-fogpaszta, 1 dobozára I k f 
jahner-szájviz, I üveg ára I k. 40 f, 
Jahner-hajszesz, I üveg ára . 1 k. 30 f.
Jahner-hajkenőcs, ! tégely 2 k í
Jahner-hajfcstőszer, I tok. . 4 k f’
Aszőkitővizzel a nem szép szőke, barna, 
sőt fekete haj is a legrövidebb idő alatt 
szép aranyszőkévé változtatható, 1 üveg 
4 korona. Naponta szétküldés postával 

titoktartás mellett. Megrendelendők:

Jahner Rezső
Segítő Szűz Mária g>ógyszertárából

Temesvár-Gyárváros, Fő-utcza 21
Valódiságra csak az en gyógyszertáramból szármázó 

Jahner Rezső készítmények tarthatnak igényt.

11
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Me»ei ,e*e,on tó7. Alapittatott 1895.

Kardos Gyula
/2==y' kocsigyártó a

1 ernes vár, (iyár város
Háromkirály-utcza 14, (saját ház.)

NaS.' raktár ui es használt kocsikban, 
kovács-, bognár-, nyerges-, fényező-munkák 
es mindennemű javítások a legolcsóbban 

elvállaltatnak.

TEA! ES VÁRI SZÍNHÁZ

Ékszer-, arany-, ezüst­
áruk és zsebórákban 

dús választék

Rieger E. és F.
ékszerészeknél

Temesvár, Belváros
Hunyady-utcza 4. szám

^WEISMAVR FEREJVCZ^
különleges üzlet 
női divatáruk és 
kézimunkák számára

Temesvár- Belváros.
Telefon 129. Alapittatott 1876-ban

<7.

Folyó szám 26.

Központi áruház
a Deutsch n í 

EJ TestvérekÉ
^ Újdonságok az őszi 

idényre női divat és 
konfektió árukban.

Vagy választék színházi blousok, fc 
— felöltök és fó'kötó'kben. ^ jr5'

"6Emmer Ferencz Utóda
(WEISMAVR FERENCZ) 

Különleges üzlet férfi divat, 
utazási eszközök és katonai 
egyenruházati czikkek számára

Temesvár - Belváros.
Telefon 269. Alapittatott 1863 ban

-----------------—■ --------- £>

A vén
S/terda. 1905 évi október 25-én.

Evadbérlet 26-,k (páros) szám

felvonásban irta- I m p ,J M- Bame' fordította: Mihály József,
y ok

V alentin Brou n 
Richardson, örnaév 
Spicer, hadnay\
Blades, hadapród

<t
-

-

s 2 E M ÉLVEK:

H Bboehe Throssel, a hutía 
óarv WilJonghbv,

Thury Elemér 
kóvessy Lajos
■Magasházv János L1 r.. |
S/omorv ‘.Miklós H Henri ,,1 í!on-hhv' a hutia.l a 1,11
l abort Emil M Henriette I urnhüll. I lestv
Koronkav R H hhdl °tte Parratt-
Csepreghv Irma U P-mT^' Ty, bdlozó leánv
Ovöngvössv E. □ U LrZ*alo,eány Throsseléknál

”''oam, íz eves fiú

■i Throssel 
;rek 

barátnői

Í.-Csige Bős ke 
I- -Mihályfi J. 
K.-Kecskeméthv 
Koronkav I. 
Dinnyés! Rózsi 
Palásán Ilona 
Krecsányiné 
Cziolcr Eerkó»4«-.=«.... . . . . . . . . .

r 5 * tm&Mmmm.
Rendes helyárak:

GO ;: vr f • : rm t r.i.. ..

Jegyek válthatók.
I , » 1UIU

3116 Mér.
' ' : ' 2! f naPpa,i. továbbá esti 7 örátóí IZZ

- Kezdete 7 . vége ,» órakor ^■-

/enemukereskedés ÁvTagy raktár ODeret„ 

ÍS=> lemesvár j >2 ------------------------I ■■Corvina“ _ __
OwStiTEST^- - - - - - - -
csakis valódi ékszerekben'
svajczi órákban és kitűnő ^ ---------— ..„o ^
mjnosegü .dicsövekben. ^ TWáNyá^ AOdráSSV-öt 24

* -* —=-^- * * Telefon 654 T . , ------
nvomfnt, - , Telelőn 654.
nyomtatványok iyíé<^gA

, .sHiwvai-uyarvaros,Adi

legszebb, legolcsóbb 
csendes Lipót

Engel Mór&SS Efaiavi^okT ö ,VI * s 013S 6 sajat műhelyemben két évi
" ' kezességgel eszközöltem,,.

papirkereskerip*

könyvnyomda

Nyomatott Csende<"l'iiv.7T-" -------- ---
..................^

Belváros

^ápolya-utca .5

I


